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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śáśtai ̯(?), étart̄e
Arrieta: etárt̄e, *port̄ale
Bakio: port̄álau̯rē
Bermeo: kolár,̄ *atéart̄e
Berriz: étart̄e, śaśtréi,̯ *átai,̯ *étʃeau̯rḗ
Bolibar: átai ̯
Busturia: etséau̯rē, eŋgántʃu, etárt̄e
Dima: port̄ále, etʃáu̯rē
Elantxobe: etséau̯rē
Elorrio: átau̯rē
Errigoiti: kámpo, *etárt̄e
Etxebarri: etsáu̯rē
Etxebarria: atáip̯e
Gamiz-Fika: port̄ále
Getxo: atéiŋ̯geru
Gizaburuaga: larī́ɲe
Ibarruri (Muxika): etárt̄e, *pórt̄al
Kortezubi: etárt̄e, etseáu̯rē
Larrabetzu: pórt̄ale
Laukiz: port̄ál
Leioa: etséau̯rē
Lekeitio: etʃáu̯rē
Lemoa: port̄ale
Lemoiz: śeléi,̯ parā́pe
Mañaria: étʃeau̯rḗ (?), eśkápe, *pórt̄al
Mendata: etseáu̯rē
Mungia: port̄ále, śaśtéɣi, írola
Ondarroa: śáśtei ̯
Orozko: áteau̯rē
Otxandio: átart̄e
Sondika: port̄ále, ateáu̯rē
Zaratamo: port̄álaðá, atéu̯rē
Zeanuri: port̄ále, *antepétʃo
Zeberio: port̄ále, *atári
Zollo (Arrankudiaga): port̄ále
Zornotza: atárt̄e, étʃeau̯rē

Araba

Aramaio: éśkape, lárīɲ, atéau̯rē, *atárt̄e

Gipuzkoa

Aia: atarí
Amezketa: atái ̯
Andoain: átarí
Araotz (Oñati): atéta, etʃélarāin̯, *etʃéau̯rē
Arrasate: atéau̯rē

Arroa (Zestoa): atái ̯
Asteasu: atarí, *karērá
Ataun: atarí
Azkoitia: átai ̯
Azpeitia: atái ̯
Beasain: atari
Beizama: atái ̯
Bergara: átai,̯ atáip̯e
Deba: atái ̯
Donostia: etʃe atáǰa (mark.)
Eibar: átai ̯
Elduain: atéau̯rḗ, *atárí
Elgoibar: atái ̯
Errezil: atarí
Ezkio-Itsaso: atári
Getaria: atái ̯
Hernani: etʃéau̯rɛ̄,́ atéau̯rɛ̄,́ *atáia̯u̯r ḗ
Hondarribia: *atári, *atálondo
Ikaztegieta: até au̯rḗ
Lasarte-Oria: atái,̯ *atéondó
Legazpi: até au̯rē
Leintz Gatzaga: eśkápe, atéau̯rē, lárīn, 

atári
Mendaro: atái ̯
Oiartzun: atéau̯rḗ, *atá:ǰá (mark.), *atarí
Oñati: atéeta
Orexa: ateáu̯rē, atári
Orio: atarí
Pasaia: átaí, atéondó
Tolosa: atarí, kárɛ̄á
Urretxu: atáia̯u̯rɛ̄ ́
Zegama: atárí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: átari 
altsína (mark.)

Alkotz: kámpoá (mark.)
Aniz: lárā́iɲ̯
Arbizu: atáadda (mark.)
Beruete: etʃátaré
Donamaria: larā́iɲ̯
Dorrao / Torrano: atéi ̯
Erratzu: larāiɲ̯, *eśkáats (?), *górape
Etxalar: atéain̯tsíɲ, *korapé (?)
Etxaleku: étʃe áu̯rēá (mark.)
Etxarri (Larraun): átarjóndo
Eugi: triβúne
Ezkurra: atarí, *larāɲé

Gaintza: atái ̯
Goizueta: atéau̯rēá (mark.), até iŋgu r ú, 

atarí
Igoa: átalau̯rḗ, *átarondó
Jaurrieta: atári altsínian (mark.), atári 

altśínjan (mark.)
Leitza: etʃéatarí
Lekaroz: lárā́iɲ̯, *górape
Luzaide / Valcarlos: harī́ píkatu
Mezkiritz: atárie (mark.)
Oderitz: áteau̯rī́
Suarbe: atári
Sunbilla: larā́ɲa
Urdiain: átaiǰ̯á (mark.)
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: larā́in̯

Lapurdi

Ahetze: lorío
Arrangoitze: lorío
Azkaine: lorió
Bardoze: borthá ain̯tsína (mark.)
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: etʃéko śáRtse
Hazparne: 
Hendaia: kulupé, *śotó
Itsasu: βóRtain̯tsín, etʃéain̯tsín
Makea: 
Mugerre: ateβort̄a heɣi, bort̄antśart̄se (?), 

ateβort̄a iŋguru (?)
Sara: lorío
Senpere: atéain̯tsína (mark.), lorío, 

etʃeáin̯tsin
Urketa: laRáin̯a, bíðe (?)
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: 
Arboti: śarḡia (mark.), étʃe śárḡia (mark.)
Armendaritze: βort̄áin̯tsin
Arnegi: 
Arrueta: bórt̄ha ait̯sín, étʃe arī́βantsa 

(mark.), etʃjat héltsja (mark.) (?)
Baigorri: etʃeśaRtse
Bastida: boRta ain̯tsín
Behorlegi: βort̄á ait̯sin, korālé
Bidarrai: atéait̯sín, βórt̄ait̯sín, *atári
Ezterenzubi: bort̄há ain̯tsín

Gamarte: bort̄áitsiná, bort̄aain̯tsín, 
*etʃeśarɣ̄í

Garrüze: βort̄ait̯síne
Irisarri: 
Izturitze: bort̄háin̯tsin, bort̄hóndo
Jutsi: bort̄ha ain̯tsin
Landibarre: śámatśa (?), kúrā
Larzabale: bortha áin̯tsin
Uharte Garazi: korl̄é

Zuberoa

Altzai: barī́ua (?)
Altzürükü: śarḡía (mark.), barī́o, hélgja 

(mark.)
Barkoxe: śarḡía (mark.), etʃeśarv̄ía (mark.)
Domintxaine: lóβiro, báśakúrt̄a (mark.), 

bort̄háin̯tsinjan (mark.), *helgia (mark.)
Eskiula: étʃehélgia (mark.), étʃeathe (?)
Larraine: etʃehelgia (mark.)
Montori: hélgia (mark.)
Pagola: śárḡia
Santa Grazi: bort̄halyŋgý (?)
Sohüta: etʃeśárḡia (mark.), bort̄há ait̯sína 

(mark.)
Urdiñarbe: śarḡia (mark.), etʃeko śarḡia 

(mark.), páit̯ja (mark.) (?), etʃepáit̯ja 
(mark.) (?), hélgia (mark.) (?)

Ürrüstoi: etʃehelgía

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzürükü (Z): hélgja
Aramaio (A): atéau̯rē
Berriz (B): *étʃeau̯rḗ
Busturia (B): etárt̄e
Domintxaine (Z): bort̄háin̯tsinjan
Goizueta (N): atarí
Hondarribia (G): *atálondo
Leintz Gatzaga (G): lárīn, atári
Mungia (B): írola
Senpere (L): etʃeáin̯tsin
Urdiñarbe (Z): hélgia
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





  


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




















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
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


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
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
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
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
















 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





975. Mapa: portal (parte exterior) / entrée / outside entrance

GALDERA: 34050

ata(r)i	  
etarte/a-	  
etz(e)aurre/etx-	  
bort(h)ai(n)tzin	  
portale (-)	  
(etxe)helgia	  
lorio	  
ateaurre	  
(etxe)sargia	  
eskape	  
sastegi	  
ateaintzin	  
larraiñ	  
ate(e)ta	  
atarialtzin	  
bestelakoak

- Ate inguruko lekuaz galdegin da, kanpoko aldekoaz; herri batzuetan lekukoek 
atearen ondo-ondoko gunea eta etxearen aurreko gune zabalagoa bereizi dituzte. 
Zornotzan, esaterako, etxeaurre delakoa ̔sasteixeʼ ere bada eta leku zabala da; 
aldiz, atarte, etxeko teilatupetik barrura doan eremua da, baina etxera sartu gabe. 
Maparako etxeko ataria, atearen ondo-ondoko eremua adierazten duten erantzunak 
hobetsi dira, zabalagoa den eremu hori bigarren erantzuntzat utziz.
- Bestelakoak: antepetxo (Zeanuri), ataiaurre (Urretxu, Hernani), ataipe (Etxebarria, 
Bergara), atalaurre (Igoa), atalondo (Hondarribia), atariondo (Etxarri), ate inguru 
(Getxo, Goizueta), ateborta hegi (Mugerre), ateondo (Lasarte, Pasaia), barrio 
(Altzürükü, Altzai), basakurta (Domintxaine), bide (Urketa), borthalüngü (Santa 
Grazi), bortantsartze (Mugerre), borthondo (Izturitze), eskaatz (Erratzu), etxe 
arribantza (Arrueta), etxeathe (Eskiula), etxe(ko)sartze (Donibane Lohizune, 
Baigorri), gorape (Lekaroz), harri pikatu (Luzaide), kanpo (Zeanuri, Alkotz), 
karre(r)a (Asteasu, Tolosa), kolar (Bermeo), korape (Etxalar), kor(ra)le (Uharte 
Garazi, Behorlegi), kulupe (Hendaia), kurra (Landibarre), paitia (Urdiñarbe), parrape 
(Lemoiz), samatsa (Landibarre), selei (Lemoiz), tribune (Eugi). 




